REPUBLIKA SLOVENIJA
DRZAVNI SVET

Stevilka: 551-01-3/2020/2
Ljubljana, 4. 12. 2020 Predlog

Drzavni svet Republike Slovenije je na 35. seji 9. 12. 2020, v skladu z 98. ¢lenom
Poslovnika Drzavnega sveta (Uradni list RS, &t. 70/08, 73/09, 101/10, 6/14, 26/15,
55/20 in 123/20), obravnaval Pobudi drzavnega svetnika Danijela Kastelica v zvezi s
podnaslavljanjem in predvajanjem oddaj Javnega zavoda RTV Slovenija v
slovenskem znakovnem jeziku in zagotovitev spremljanja informacij prek zvocnih
podnapisov ter na podlagi prvega odstavka 56. ¢lena Zakona o Drzavnem svetu
(Uradni list RS, &t. 100/05 - uradno precis€eno besedilo, 95/05 — odl. US, 21/12 —
ZFDO-F in 81/18 — odl. US) sprejel naslednii

SKLEP:

Drzavni svet Republike Slovenije podpira pobudi drzavnega svetnika Danijela
Kastelica in Ministrstvu za kulturo, Ministrstvu za gospodarski razvoj in tehnologijo ter
Agenciji za komunikacijska omrezja in storitve Republike Slovenije predlaga, da
pobudi proucijo in nanju odgovorijo.

Pobudi drzavnega svetnika Danijela Kastelica se glasita:

1. Ministrstvo za kulturo naj nemudoma zagotovi zakonske podlage za obvezno
sprotno podnaslavljanje oziroma predvajanje oddaj Javhega zavoda
Radiotelevizija Slovenija v slovenskem znakovnem jeziku za gluhe in
naglusne osebe.

2. Ministrstvo za kulturo naj v sodelovanju z Ministrstvom za gospodarski
razvoj in tehnologijo ter Agencijo za komunikacijska omrezja in storitve
Republike Slovenije nemudoma zagotovi v praksi uporabljive zakonske
podlage za spremljanje vseh oddaj Javnega zavoda Radiotelevizija Slovenija
na podlagi uporabe govornega bralnika slovenskih besedil (t. i. e-bralca)
oziroma zvo¢nih podnapisov in s tem slepim in slabovidnim osebam
zagotovi uresni¢evanje pravice do spremljanja klju¢nih informacij.

Obrazlozitev:

Zakon o izenaCevanju moznosti invalidov (Uradni list RS, §t. 94/10, 50/14 in 32/17; v
nadaljevanju: ZIMI) v Cetrtem odstavku 3. €lena zagotavljanje enakih moznosti
opredeljuje kot naclrtovane dejavnosti, s katerimi se omogocCi, da so razlicni deli
druzbe in okolja, kot so javne sluzbe, grajeno okolje, blago in storitve, pa tudi
informacije, komunikacije ipd., ki so namenjene javnosti, dostopni vsem, predvsem
invalidom. Med slednje sodijo tudi osebe z dolgotrajnimi senzori¢nimi okvarami (gluhi



in naglusni ter slepi in slabovidni), ki pa se v vsakdanjem zivljenju Se vedno sooc€ajo s
Stevilnimi preprekami pri spremljanju za vsakega drzavljana pomembnih informacij.
Se zlasti zdaj, ko je $e toliko bolj pomembno, da so hkrati z ostalimi drzavljani, ki se
ne soocCajo s senzornimi oviranostmi, obveSCeni o aktualnih ukrepih, povezanih z
epidemijo COVID-19.

Trenutno namre€ vecCina oddaj oziroma programov na razlicnih televizijskih postajah,
med drugim tudi v okviru Javnega zavoda Radiotelevizija Slovenija (v nadaljevanju:
RTV Slovenija), ni sprotno podnaslovljenih ali tolmacenih v slovenskem znakovnem
jeziku, ¢etudi so posnete vnaprej (primer nedavnega intervjuja s predsednikom Vlade
Republike Slovenije), kar gluhim in naglusnim osebam onemogoCa spremljanje
medijskih vsebin. Obenem se tudi slepe in slabovidne osebe soocajo s tezavami pri
spremljanju programa RTV Slovenija, saj vsi ponudniki ne omogocajo spremljanja
programa RTV Slovenija z uporabo t. i. zvo¢nih podnapisov, Cetudi slednje oglaSujejo
v okviru ponudbe svojih programskih paketov.

Na zgoraj opisani nacin se invalide z razlicnimi senzori¢nimi okvarami diskriminira, se
jim zbuja obCutke manjvrednosti in se jih s tem, kot opozarjajo sami, postavlja v vlogo
drugorazrednih drzavljanov. Zveze invalidov s senzoricno okvaro na drzavni ravni Ze
nekaj Casa aktivno opozarjajo na zanemarjanje teh, za invalide s senzoricnimi
okvarami Se kako obcutnih teZav, pa tudi na vsebino zakonov in mednarodnih aktov,
kot je Konvencija Zdruzenih narodov o pravicah invalidov, ki napotujejo drzavo, da
zagotovi ustrezne podlage za uresniCevanje pravice invalidov do obvesScenosti kot
eni izmed temeljnih ¢lovekovih pravic.

Tehni¢ni izzivi pri podnaslavljanju, tolmacenju in zagotavljanju govornega branja
poljubnih besedil oziroma zvocnih podnapisov v slovenskem jeziku, so do doloCene
mere razumljivi a je ob tem treba poudariti, da tehnologija na podrocju
podnaslavljanja iz dneva v dan napreduje, iz ponudb razlicnih ponudnikov
telekomunikacijskih storitev in dosedanje prakse nekaterih izmed njih pa je razvidno,
da je ocitno tudi Ze uporabljiva, a v veliki meri odvisna od njihovih naporov za
dejansko ucinkovitost njene uporabe.

Zakonodaja s podrocja zagotavljanja enakih moznosti invalidov, ki med drugim ureja
pravico dostopa do informacij in komunikacij, je v veljavi Ze kar nekaj let, a kljub temu
bistvenih premikov pri urejanju navedene problematike Se ni zaslediti. Dosedanje
Stevilne pobude zvez invalidov s senzori€nimi okvarami na pristojno Ministrstvo za
kulturo, RTV Slovenija, druge drzavne organe in ponudnike telekomunikacijskih
storitev do zdaj niso naletele na posluh pri odloCevalcih in ponudnikih avdio in video
vsebin.

V Sloveniji zivi priblizno 1500 gluhih oseb in malo manj kot 80.000 oseb s slusnimi
pripomocki. Ocenjuje pa se, da bi jih bilo statisticno lahko vsaj Se nekaj deset tisoc
ve€, saj vsi, ki bi potrebovali sluSne pripomocCke, pravice do slednjih (Se) ne
uveljavljajo, prav tako izguba sluha predstavlja najpogostejSo spremljajoCo tezavo
starejSih ljudi, kar bo v starajoCi se druzbi prav tako predstavljalo Cedalje vecjo
teZavo. V Sloveniji je po ocenah Zveze drustev slepih in slabovidnih Slovenije tudi od
osem do deset tisoC ljudi s hudo okvaro vida, z resnejSimi tezavami pa celo od
30.000 do 40.000 ljudi.



Osebe z izgubo sluha ali slabSim sluhom so zaradi svoje oviranosti velikokrat
odrinjene od osrednjega druzbenega dogajanja. Se zlasti, e ne obvladajo
znakovnega jezika in se lahko zanaSajo zgolj na slusne pripomocke, se tezko
udelezujejo gledaliskinh predstav, predavanj, razstav, javnih in drzavnih prireditev.
Dodatno jim je, zaradi razlicnih motenj zvoka, oteZeno tudi spremljanje govornikov
na radiu ali televiziji. Zato je zanje televizijski medij, ki nudi sprotne podnapise v
slovenskem jeziku, lahko edino okno v svet in stik z aktualnim dogajanjem. Podobno
velja za slepe in slabovidne osebe, ki jim zvocni podnapisi lahko pomenijo edini nacin
za dostop do zanje pomembnih informacij za Zivljenje in vkljuCevanje v druzbo.

Moznosti spremljanja avdio in video medijev za, po oceni, veC kot 100.000 oseb s
tezavami s sluhom in vidom, trenutno ostajajo odvisne od presoje in dobre volje
ponudnika telekomunikacijskih storitev ali televizije, med drugim tudi RTV Slovenija.
Posledicno bi bilo nujno zagotoviti ustrezne zakonske podlage, ki ne bi vecC
dopusCale dvoma v obvezo posameznega operaterja in Se zlasti nacionalne
televizije, da uresniCuje pravico dostopa invalidov s senzoricnimi okvarami do vseh
informacij, do katerih so sicer upravi¢eni dostopati tudi ostali drzavljani.

Primeri iz tujine kaZejo, da je 100 %-no sprotno podnaslavljanje vsebin za gluhe in
naglusne osebe v praksi izvedljivo, prav tako bi bilo brez tezav z malo volje in napora
izvedljivo spremljanje prireditev na drzavni ravni s slusno zanko.

V zvezi z dostopnostjo informativnih vsebin za slepe in slabovidne osebe pa RTV
Slovenija sicer na svojih spletnih straneh (https://www.rtvslo.si/dostopno/o-tehniki-
zvochih-podnapisov/506554) navaja, da zagotavlja tehni¢no resitev branja slovenskih
podnapisov tujejezicnega govora, a je ta moznost trenutho omejena zgolj na
informativne oddaje lastne produkcije. Prav tako se v praksi potencialni uporabniki
navedene tehnologije soocCajo s Stevilnimi tehnicnimi tezavami. Pri Cemer ne gre za
zamerljivo Stevilo slepih in slabovidnih, saj je v Sloveniji na podlagi strokovnih meril
oftamoloSke stroSke kategoriziranih okoli 10.000 slepih in slabovidnih oseb, izven
kategorije pa je oseb z teZjo okvaro vida cca. 40.000, da o 800.000 osebah na
splosno, ki uporabljajo o€ala, ne omenjamo posebe;.

Da bi lahko dejansko uporabljal zgoraj navedeno posebno tehniko, ki jo ponuja RTV
Slovenija, mora namre€ imeti slepi ali slabovidni gledalec na voljo ustrezno prilagojen
TV sprejemnik (TV sprejemnik omogocati uporabo jezikovnega kanala »Fins€ina oz.
Suomi«, kar je trenutno prepusceno presoji vsakega proizvajalca ali prodajalca TV
aparata). V primeru uporabe programskih shem ponudnikov telekomunikacijskih
storitev (internetna televizija, kabelski operaterji itd.) pa je moznost uporabe zvocnih
podnapisov na programih RTV Slovenija odvisna od nastavitev njihove strojne
opreme (gre za posebne naprave izven TV sprejemnika z lo€enim upravljanjem — Set
top box), ki mora prav tako omogocati jezikovno nastavitev v fin§¢ini. Za primer lahko
navedem, da starost tehnologije in opreme ni vezana na zgoraj opisano reSitev. Do
nedavnega je namre€¢ eden od ponudnikov telekomunikacijskih storitev na podlagi
uporabe starejSe tehnologije omogoc€al spremljanje zvoc¢nih podnapisov v
slovenskem jeziku, medtem ko je ob prehodu na uporabo naprednejSe tehnologije in
domnevno tudi naprednejSe strojne opreme navedena moznost po novem
nedostopna.
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Moznost zvoCnih podnapisov bi bilo treba tudi obCutno razSiriti, Ce Ze ne na vse
ponudnike TV programov, pa v prvi fazi vsaj iz ozkega kroga informativnih oddaj RTV
Slovenija na vse druge oddaje lastne ali tuje produkcije, ki jih predvaja RTV
Slovenija. Zveza drustev slepih in slabovidnih Slovenije je vecCkrat podala pobudo za
razsiritev, vendar je staliS¢e RTV SLO, da bi Slo v tem primeru za krSitev zakonske
ureditve avtorskih pravic oziroma interpretacije slednje, kar sicer sodi pod pristojnost
Ministrstva za gospodarski razvoj in tehnologijo. Ni presenetljivo, da obstaja pravno
mnenje, ki dokazuje nasprotno od stalis¢a RTV SLO.

V obveznost zagotavljanja zvo¢nih podnapisov za vse oddaje RTV Slovenija pri vseh
ponudnikih TV programov pa bi se morala vkljuciti tudi Agencija za komunikacijska
omrezja in storitve Republike Slovenije (AKOS), na podlagi pristojnosti in doloc¢b (ali
njihovih morebitnih sprememb) Zakona o medijih (Uradni list RS, §t. 110/06 — uradno
precis€eno besedilo, 36/08 — ZPOmK-1, 77/10 — ZSFCJA, 90/10 — odI. US, 87/11 —
ZAVMS, 47/12, 47/15 — ZZSDT, 22/16, 39/16, 45/19 — odl. US in 67/19 — odl. US) ali
Zakona o elektronskih komunikacijah (Uradni list RS, §t. 109/12, 110/13, 40/14 — ZIN-
B, 54/14 — odl. US, 81/15in 40/17).

Glede na to, da se najvecji del teZav pri uresni€evanju pravic invalidov s senzori¢no
oviranostjo do informacij zaznava v povezavi s pomanjkljivo ali neobstoje¢o
zakonodajo, ki bi zapovedovala dostopnost avdio in video vsebin v obliki, ki je za
uporabnike najbolj sprejemljiva in brez katere so v ve€jem delu odrezani od vseh
kljucnih informacij, je nujno, da se v razreSevanje tezav €im prej aktivnho vkljucijo
pristojni ministrski resorji ter ostali drzavni organi.

* % %

Drzavni svet Republike Slovenije predlaga Ministrstvu za kulturo, Ministrstvu za
gospodarski razvoj in tehnologijo ter Agenciji za komunikacijska omrezja in storitve
Republike Slovenije, da pobudi proucijo in v skladu s Cetrtim odstavkom 98. Clena
Poslovnika DrZzavnega sveta (Uradni list RS, &t. 70/08, 73/09, 101/10, 6/14, 26/15,
55/20 in 123/20) nanju v roku 30 dni odgovorijo.



